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AnHoTanus. [TocTaHOBKa BONpoca O0yC/IOBJeHA HAJIMYHMEM B COOpPHHKax mapeMuu [leTpoB-
CKOTO BpEMEHHU eIUHHUII, HE TOJIbKO BIIOC/IE/ICTBUU HEe yTPAaYeHHBIX, HO, HA060POT, MOJYYHUBIINX Ja/Ib-
Hellllee pa3BUTHE IO JUHHUU CTPYKTYPHOTO M JIEKCHYECKOr0 BapbHPOBAHUSA JIM6O MpeTepHneBIInX
VHbIE U3MEHEHHUS — B CEMAaHTHYECKOW TPAKTOBKE MOCJI0BUIbI, YCIOBHUAX ee yrnoTpebieHus u T. A. Co-
rocTaBJieHHe mapeMuyeckoro ¢poH/a, 3aprukcupoBaHHoro ucrodyHukamu XVIII B. - cobpanusamu Ilet-
poBckoi ranepewu, B. H. Tatumesa, A. U. Borganosa, I1. ®. CuMoHH, ¢ JaHHBIMU COOPAHUM MMOCTOBUIL
6osiee mo3aHero BpeMeHHu — B. U. [lans, U. M. CHerupeBa u Jip. — BO-IIePBbIX, I103BOJISIET, YBUETH pe-
3yJIbTaThl 0T60PA HOCUTEJISIMU SI3bIKA U KYJIbTYPbl HanboJiee IPKUX U3 UMEIOIIUXCSA U CEMAaHTHYECKH
€MKHX eJUHUI]; BO-BTOPbIX, 0OHAPYKHUTb SIBJIEHHUS] BAPUATUBHOCTU MAPEMUU U MONBITATHCS BbISIBUTD
NPUYMHBI MOSBJEHUS Pa3JIMYHOIO THUIA BAPUAHTOB U UX BO3MOXKHOCTH MPHUCIOCOOUTHCSI K MEHSIO-
IIMMCS SI3bIKOBBIM YCJIOBHUSAM; B-TPETbUX, CJIy4al COKpallleHUsI BApMaTUBHOM MapaJUrMbl NapeMuu U
KPUCTA/JIM3ALMH ee CMbIC/IA B BU/le HanboJiee yAa4YHOH B coiepKaTeJbHOM U GOpMabHOM OTHOIIIE-
HUU BepcuU u3pedeHus. Kak nokasbsiBaeT aHa/IN3, IPOLECC «BbLKMBAHUA» TAPEMUU COMPOBOXKAAETCS
pPAA0M 0COGEHHOCTEM: OZJHU COXPAHSIOTCS [0 HAIIUX AHeH B yxke usBecTHoM B XVIII B. Buze (Jums He
naayem — mMamo He pazymeem), Apyrye co BpeMeHeM ucue3atoT (Apko sceaarom, da pyku nodxcumarom).
B nocsioBUIjax NOSIBJSIIOTCS HOBble KOMIIOHEHTHI, KOHKpeTU3upywoiue o6pa3 (Cmap 60po3dvl He uc-
nopmum - Cmapwlii KOHb 60p030bl HE UChOpMUM) U NMPOSICHAIINE UX ceMaHTUKY (Cmapuwliii [80poH] He
KapkHem MuMo), HabGJII0Jal0TCs OTKJIOHEHUS OT MepBOHAYAJbHOIO BU/Ia B TpaMMaTHYeCKOH ¢popMme
C10B-KOMIOHEHTOB (He depacu cmo py6.4és, a depacu cmo dpyzo8 — He umeli cmo pyb6ael, a umeti cmo
dpy3eil) U CHHTAaKCUYeCKOH CTPYKTYype 1esoro (Ha 6umom dea Hebumbwix darom — 3a 6umozo d8yx He-
6umvix darom) ¥ Jp.
KiioueBble cji0Ba: nocnoBula, [leTpoBckas smoxa U COBpeMEHHOCTb, BApUaHT, MOTUB, U/Ji€es, ce-
MaHTHYeCKOe pa3BUTHE, CTAOUTbHOCTb.
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Abstract. The question is raised by the fact that in the collections of proverbs of the Peter the Great
era there are units, which not only have not been subsequently lost, but, on the contrary, have been
further developed through structural and lexical variation, or have undergone other changes - in the
semantic interpretation of the proverb, the terms of its use, etc. Comparison of the paroemic fund pre-
sented in the sources of the 18th century - the collections of the Petrovsky Gallery, V. N. Tatishchev,
A.1. Bogdanov, P. F. Simoni, with the data of collections of proverbs of a later time - V. I. Dahl, I. M. Snegi-
rev and others - firstly, allows you to see the results of the selection by native Russians of the most
striking of the available and semantically capacious units. Secondly, it allows you to detect phenomena
of variation in paroemias and try to identify the appearance of various types of variants and their ability
to adapt to changing language conditions. Thirdly, cases of reduction of the variable paradigm of paroe-
mia and crystallization of its meaning in the form of the most substantively and formally successful ver-
sion of the saying. As the analysis shows, some features accompany the process of «survival» of paroe-
mias: some expressions persist to this day in the form already known in the 18th century (The child
does not cry - the mother does not understand (Squeaking wheel gets the oil)), others disappear over
time (They want brightly, but they squeeze their hands). New components appear in proverbs that spec-
ify the image (The old one will not spoil the furrows - The old horse will not spoil the furrow) and clar-
ifying their semantics (Old [raven] does not cut past), there are deviations from the original form in the
grammatical form of components (Do not hold one hundred rubles, but hold one hundred friends — Do
not have one hundred rubles, but have one hundred friends) and the syntactic structure of the whole
(On a beat you get two unbeaten ones — For the beat, two unbeaten are given (Threatened men live
long)), etc.
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BBeaenue

VI3yueHre HOBBIX ABJIEHUH B sI3bIKe I1eTpOBCKOr0 BpeMeHH KaK 3I0XH, OTMEUEeHHOMN
HOBATOPCTBOM B 00JIaCTH 513bIKA, KOCHYJIOCh M PyCCKOTO mapemuyeckoro ¢gouzga. C ogHoM
CTOPOHBI, UCCJIEAOBATEN CBA3BIBAIOT [I€TPOBCKYIO BIIOXY € MIUPOYAUIITUM ITOTOKOM 3aUM-
CTBOBAHUU M3 3aI1a/IHBIX A3BIKOB — 3TO JIOCTATOUHO TPAJUIIHOHHOE BHU/IEHHE X0/1a PA3BUTHS
JIEKCUYECKOTO YPOBHS sI3bIKAa TOT'O BDEMEHHU — CM., B YaCTHOCTH, [3], [6], [15] u ap. B mocio-
BUIIAX K€, C OJTHOM CTOPOHBI, 0OHApYKUBaloTcs, Kak oTMedaeT E. B. 'enepasioBa, «sapkue
MapKepbl HOBOTO BpeMEHN» — OTZEeJIbHBIE JIEKCUUECKHe WHHOBAIUN (Apmemuio He Kadxcu
axkademuro; I'eapru3on cmoum gce2da nod Hu3om) [4, c. 11]. C aApyroii cTOpoHbI, OyAydn
eIUHUIIAMH HApPOIHOIO IIPOUCXOK/IEHHS, IIOCJOBHUIIBI ¥ TIOTOBOPKH IIPUBJIEKAIOT BHUMAa-
HUE TEM, UTO «OTPAXKAIOT Pa3HOOOPa3HbIE SABJIEHUS U PEAJINH KU3HU TOTO BpEMEHU» U, I10
cioBaMm B. M. MokueHKO, «0eperyT A3bIKOBOM /IyX MEPEJTOMHOT0 MEPHO/ia OTeYEeCTBEHHOMN
ucropun» [7, c. 35].

Cocrassromnas cBoeoOpa3HyI0 S3bIKOBYIO IOJICHCTEMY PYCCKas MapeMHKa Haxo-
JINTCS B TIOCTOSTHHOM Pa3BUTHU: YXOAAT B HEOBITHE yCTapeBIIHe 000POTHI, yCTyIasi MECTO
0oJiee COBpeMeHHBIM 110 hopMe U/ MJTH COJIep:KaHUI0. TO MIPOUCXOUT, €CJIN YTPAUNBAETCS
CBSI3b C COOBITHAMU U (haKTaMHU, CTABIIMMH KOI/IA-TO «IIOJ0CHOBOM» CEMAaHTHKH 0O0POTOB
[14, c. 77]. OnHako pu 3TOM OT/AEbHBIE MapeMuoorunueckre exuHuIsl (I1E) He mpocTo
COXPaHAIOTCA 1A IOTOMKOB, WITIOCTPUPYA XapaKTep MBIIUIEHNA U 06Pa3HOrO BU J€HUA
OKPY>KaIOIIero MyUpa HaITUMU ITPEJIKaMU U IT03BOJISS COBPEMEHHHKAM ITPOJIOJI3KATh ITOJIb-
30BaThCS STUMHU BhIPA3UTEIBHBIMH CPEACTBAMH. DBOJIIOIHS BHIPAXKAETCS U B TOM, UTO OHO
U3pedyeHre CIIocOOHO CO BpEMEHEM JIaTh JKU3Hb IeJIOMY Py €/IMHHII, BIPAKAIOIIUX TY 3Ke
WM OJINBKYIO H7el0, HO HEPEJIKO HHBIMU CPEeCTBAMHU.

Vi/1est mO3TAITHOTO COMIOCTABJIEHHUSI €IMHUI] PYCCKOTO ITOCIOBUYHOTO (DOH/Ia HE HOBA.
ITOT MOJIX0J] CPAaBHEHUSI MaTepHasia pa3HbIX BPEMEHHBIX CPe30B HCIIOJIb30BaH U U3/IaTe-
JsiMu cobpanus «I1ocI0BHIIBI, TOTOBOPKH, 3aTaJIKK B PYKOIMHUCHBIX cOopHUKax XVIII — XX
BeKOB» [10; III13], yTo mo3BOJIAET OKA3aTh, KAK MeHsETCA mapeMuka [IeTpoBCKOM 310XU
B CpaBHeHUM C equHUINamMu cobpauus B. U. ans [5; [.]. A I'. ®. biarosa paccMmaTpuBaer
Ha poHe cobpaHUil 30-40-x roymoB XVIII B., cobpaunuii B. 1. Jlansg u Y. M. CHerupesa mno-
CJIOBUYHBIA apCceHasI OJTHOTO HOCHUTEJISI PYCCKOTO s3bIKa — C I[€JIbI0 OXapaKTepHU30BaTh
«JIMYHBIN TTOCJIOBUYHBIN (DOH/I KaK BAKHYI0 KOMIIOHEHTY HApOJHOU PEeUYeBOU KyJIbTYPhI»
[1, c. 170].

B cBeTe cka3aHHOTO HEBO3MOXKHO ITEPEOIIEHUTH TPY/I, BJIO’KEHHBIN B CBOE JIETHUIIIE aB-
TOpaMHU-COCTaBUTEISIMU «bBoJibiioro cioBaps pycckux mociaoBur» [8; BCPII], comepka-
mero 6osiee 70 000 napemuii. CioBapb, HalleJIEHHBIA Ha TO, YTOOBI IIOKA3aTh «KOHIIEITO-
chepy mapeMHUHBIX 00OpPa3oB», MO3BOJIAET IIPOCIAEAUTh BpeMs (PUKCAIIUU OT/IETbHBIX
BapPUAHTOB B COOTBETCTBYIOIIEM MUCTOYHHKE U HATJISIZTHO MPE/ICTABUTH BCe « MHOTOOOpasue
JIEKCUUECKUX U CTPYKTYPHBIX BApUAHTOB» MapeMuii [9, ¢. 510]. ConocraByieHre BAPUAHTOB
IIOCJIOBUII, IPUBEIEHHBIX pa3HbIMU coOuparessimu [1E, moaATBep K/1aeT «CI0KHOCTh OBITO-
BaHUS TAKOTO SIBJIEHUS, KaK ITOCJIOBUIA» [TaM 3Ke, C. 511].

CrapuHHble cobpanus nmapemuii — [lerpoBckoii rasepeu, B. H. Tatumesa, A. 1. Bor-
JIAaHOBA | JIP. COJIeprKaT, IOMUMO OT/I€JIbHBIX UCYE3HYBIIUX U3 00uxo/1a equHuIl (ITua 6wt
mult 800KY u3-n00d A00xu; Apxo xceaarom, 0a pyxku nooxcumarom; Xoms 6vt 60xKoM, MOALKO
6bt o2 npocmua u ip.), 3HauUnTEIbHOE KostndecTBO I1E, qomemmux 1o Hamux e, Cpeau
HUX €CTh U3PeUeHUs, He OOHApYKUBAOIIHe U3MeHeHUH (Cp.: I pom He epsiHem — MYMCUK He
nepexkpecmumecs; /[lums He naavem — mams He pa3ymeem; Ha epex macmepa nem; Cma-
pblil Opye ayuuie HO8bLx 08YX | Jip.), HO Takke IIE ¢ mocienyomumMu OTKJIOHEHUSAMU OT
IIEPBOHAYAILHOTO BHa. TO MOXKET OBITH CBA3aHO C HU3MEHEHUEM rpaMMaTH4YecKux GopM
cJ10B-KOMIIOHEHTOB (He depitcu cmo pybaés, a depicu cmo 0pyz208 — Cp. YTBEPIUBIILYIOCS
ITE He umetl cmo pybaeii, a umeil cmo Opy3eil; C eaynvim u Hawed — He paszoeauilib —
6osee no3nusA C eaynvim u Haildewd — He pa3denuils), CHHTAKCHIECKUX CTPYKTyp (Ha
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o6umom dea Hebumbwix darom — 3a bumoezo dsyx Hebumwix darom; He obmaHews cmapozo
80p00Obs Ha MaKuHY — Cmapo2o 80podbA HA MSAKUHE He 0OMaHew b/ He npogedewb U JIp.).

Ecnu npunate coBokynHocTh [IE IleTpoBckoil smoxu, 3apUKCUPOBAHHBIX TaKUMU
ncrouHukamu, kak [I1I13], [12; C], [13; CaPA] u ap., 3a TOUKy oTcueTra B JUHAMUYECKUX
mporieccax, HabJII0IaeMbIX B PYCCKOM ITapeMUKe BIUIOTH /10 HAIIIUX JTHEH, TO COIIOCTaBJIEHUE
€€ C [IeJIBIM CIIEKTPOM BapHaHTHBIX BEPCHH, IIPe/ICTaBJIEHHBIX B MaTepHUaIax 60J1ee O3 THIX
cj0Bapei — ocobeHHO B boraTefiemM coOOpaHuH, BBIIYIIIEHHOM 0/ peAakiuei B. M. Moxk-
HEHKO B BH/Ie « BOJIBIIIOTO cI0Baps PYCCKUX ITOCTIOBUIL», — J€JIaeT OUEBU/THBIMU HEKOTOPBIE
TEH/IEHIIN U, KOTOPbIE€ MbI HHKE TIOCTapaeMCs OCBETHUTb.

PesysibTaTsl

Tak, HaTpuUMep, MPOUCXOAUT TOsABJIeHNE B cocTaBe IIE HOBBIX KOMIIOHEHTOB, ypaB-
HOBEIITHUBAIOIIUX €€ CTPYKTYPY U MPOSCHAIONUX ceMaHTuKy. Eciiu B crapunnoi I[TE Cmap
60p030bt He ucnopmum (nopmum) (III13) oTcyTcTBYeT yKazaHHe Ha CyObEKT, Y€l OIBIT
MIO3BOJISIET MPOJIOKUTh KAYEeCTBEHHYI0 O0OPO3/ly — B HEM KakK Oy/ATO U HET HYXK/bI, — TO CO
BpEMEHEM IOABJISIeTCA KOHKPETU3UPYIONTUI 00pa3HbIN 3JIEMEHT KOHb, IEPEKTUKAIOIUICSA
¢ KOMIIOHEHTOM 60po30da (Cmapwtii koHb 60po30bl He ucnopmum); TeMm cambiM ITE ykiia-
ZIbIBaeTCs B JIOCTATOYHO THITUYHYIO YETHIPEXKOMITOHEHTHYIO CTPYKTYPY; cp.: Hosblil seHukx
yucmo memem (I1113); Cmapulii 60poH He kapxkHem mumo; Pemueas aowads Hed0a20 iHcu-
sem; KpadeHas xobbLra dewesne kyniaenHoll; 1'0oa00Hblll 8oak 3agépmku peem; bvicm-
pomy konro 2ayboxasn sima (BCPII) u ap.

JIOTUYHBIM TIPEZICTABIISIETCS U YTBEPIKIAEHNE B TADEMUMHOM ITPOCTPAHCTBE U3 JIBYX
umerornuxcs B [[1T13] ITE He canoe — ¢ Ho2u He CKuHellb, TPUMEHUMOI'0 B KauecTBe II0T0-
BOPKH K JIOCTAaTOYHO IIMPOKOMY KPYTY sIBJIEHUH, u JKeHa — He canoz, ¢ Ho2u He CKUHeWb
(He cOpocullb) UMEHHO BTOPOTO BapHAHTa, COOTBETCTBYIOIIErO TPAJAUIINHU B I[€JIOM U IIPO-
JIYKTUBHOU MOJiesTi 00pa30BaHUs TapeMU, OTPUIIAIONUX BO3MOKHOCTH JIETKOTO N30aBJie-
HHUsA OT cympyra: 2KeHa He pykasuua/ He aanomy/ He 8aneHok/ He bawmak/ He 2ycau/ He
b6ananaiixa/ ve cedno/ He wanka [BCPII, c. 336-337].

AnasiornuasiM o6pa3zoMm B mapemuodone Bozodaanaer I[1E C mupy no Humke — 2o-
Aomy pybaxa, MOTECHUB CTapUHHYIO Bepcuio C Mupy xoms no Humke — ooHomy pybaxa
(ITI13) u HECKOJIPKO BHAONU3MEHUB CEMAHTHKY: ITOAYEPKUBAETCSA HAroTa HYK/IAIOIIErocs.
Cp. npeobpaszoBanus B I1E: Coim 20100y He pasymeem (III13) — Covimulil 20400H020 He
pasymeem/ He noilmem.

VM HTepecHO n3MeHeHue, Habmompaemoe B I1E Y dpyea cyuox 6 2nasze suduwun, a y cebs
u 6pesHa He uyewn (III13), roe mMo3ke — IPU AKTHBHOM BapbHUPOBAHUH CYUOK/ NOpo-
WuUHKa/ CONOMUHKA/ COPUHKA, TIPOTUBOIIOCTABJIEHHBIX OPEBHY, — B U3peYeHUU (PUTYpHU-
pyeT IpaKTUYEeCKH 0e3 UCKIIOUEHUH KOMIIOHEHTOM uycoll: B uyxicom 2aas3y copuHKy eu-
dum, 8 ceoem bpesHa/ cyuka He 3ameuaem. DTO BBI3BAHO, C OJHOW CTOPOHBI, yTPATOU
OCO3HABAaeMOH B CJIOBe Opy2 CEMAHTUKH ‘BCAKUH YeJIOBEK JAPYroMy, HHOU — cp.: Opye
dpyay, dpye o dpyee; He cmetica Opyay, He u3xcus 8exy, a ¢ APyrou — ympoueHueM aKTHB-
HOTO TIAPEMUKHOTO MPOTUBOIOCTaBJIEHHs CBOero u uyskoro B I1E pa3HoU TeMaTHUeCKOM
HanpayieHHOCTHU (Yytcyro kposaro kpoeiw, a ceos kanaem; 2Keaarouu uyitcozo, ceoé pac-
mepsn/ pacmepsiews — I1I13).

IIpu ToM, uto otzenbHble IIE 1 B ncTouHnKax [IeTpoBCKOro BpeMeHu paclioyiaralor
HEKOTOPBIM KOJIMYECTBOM BapHMAHTOB — CJIOBOOOpPA30BaTeNbHBIX, (A6.a0uHOe/ AbA0HHOE
cems 3Haem ceoé spems), nekcuueckux (Ompesas/ Copsas 20108y, [0a] Had sonocamu
naauem/ naauym), cuarakcndeckux (Ha xyod 2opod/ Ha xydom 2opode — u @oma deopsi-
HUM) U TIPOY., IOKA3aTeJIbHO TO, HACKOJIPKO TaK WJIM WHAS €JIMHUIA 34 JIUTUTEJIBHOE BPeMs
cBoero (pyHKIIMOHUPOBAHUS B A3bIKE «00pacTaeT» BapHaHTAMU, O YEM CBUETEIBCTBYIOT
CETOTHSAIIHIE UCTOYHUKH.

Ecou B [IIT13] mb1 Haxogum I1E ITo CeHbke u wanka Kak BhIPa’KEHUE Y OBJIETBOPE-
HUS [IPU KOHCTATaIlMM 3aKOHOMEPHOT0, C TOYKHU 3PEHUS TOBOPSAIIETO, COOTBETCTBUS YEro-
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J1. (0OpeTeHHOTO MJIN IIPOUCIIE/IIIET0) XapaKTepU3yeMOMY CYOBEKTY, TO MHOTOUHCJIEHHbBIE
0oJ1ee TTO3THUE BEPCUH JEMOHCTPUPYIOT: BapbHUpOBaHKe UMeHHu cobcTBeHHOTO (ITo Epeme
wanka, no Cenvke kagpmaH,/ xoanax; Ilo ApoHvke wanka, no Epemke xoanax), yMHOKe-
HU€e YacTed MapeMuu, KOT/Ia OCHOBHBIA CMBICJI OCTAEeTCs MO-TPEKHEMY BIIOJIHE OIIpeJie-
JIEHHO BBIpQ)KEHHBIM OTHOH yacThio (ITo Cenvke u wanka, no komay u kpviwika; Io CeHvke
wanka, no ceuHbe mewanxka, no babe bpaza, no Masrawke wavlk), A3MEHEHUE CTPYKTYPbI
ITE (Kaxkos I1axom, makosa u wanka Ha Hem). IHTepecHa oOHapy»xkeHHas y B. . lans ITE
ITo Cenvke wanka, no maxko8ckoMy U KOANAK, B KOTOPOU BTOpas 4acTh, IyOJIUPYS CTPYK-
TYpy HEPBOU YaCTH, CJIYKUT PACKPBITUIO CMBICJIA 11es1oro. To ecTh BapraHTHAs Mapaiuryma
I1E, nomyckatoleil BapbUpOBaHKE, 0COOEHHO JIEKCUUECKOE, CO BPEMEHEM JIUIITh PACIIHPsI-
ercs; cp. npuseaennyio B I1I13 ITE He omeedaes 6pody, He meuucs 8 800y C yIUBUTETHHBIM
CIIEKTPOM IOC/IEIYIOIINX BapUaHTHBIX Bepcuii: He usgedaswiu/ He usmepus / He ucnwi-
mas/ He 3nas/ He 3Haswu/ He nosHaswu,/ He cnpocuswucy/ He cnpocsi/ He cnpocsacy/
He nomepse 6pody... OmHaKO Bce 3T CyOCTUTYTHI BIIOJIHE YKJIAJbIBAIOTCA B CEMaTUYECKOE
«JIOKe» ‘He3HaHHs B JBYXUYACTHOM IMapeMUHHOM KoHjleHcaTte «He y3HaB/ He 3HasA — He
sie3b!». XOTS B COBPEMEHHOM YIIOTPeOJIEHHM B KauyecTBe MMIIEpaTHBa BO BTOPOHM YacTH
YTBEP/IUJICS TJIar0JI He CYliCS,, OH YaCTO OIyCKAeTCsl, IOCKOJIbKY YCJIOBHAS 10 CBOEH ceMaH-
THKe HadaJIbHAasl YacTh HEJIBYCMBICJIEHHO YKa3bIBaeT Ha HEOOXOAUMOCTh OCBE/IOMJIEHHOCTH,
MIPOSIBJIEHUsI OCTOPOKHOCTH, INENEeTUIFHOCTH U TIPoY. B Jit00oi cdepe; cp.: He 3Has/ He
cnpocs 6pody, ...n1e3em 8 020Hb U 8 800Y/ HEAb3s KacamwCa espetickoll memvl/ makux 0pos
MOX}CHO HANAOMAMb/ 8AANAACS 8 KAKOII-INO 04eHb KPYMO 3asepyeHHblll omym/ arodeil pac-
cmpeausaau u T.7. (HanuoHaIbHBIN KOpIIyC) .

B [I1T13] 3acdukcuposana I1E Z13 nectu caosa He ebikuHyms (cp. BapuanT B [C]: 23
necHU €108a He 8bl20podums), BepOaIu3yIolasi MOTUB HEBO3BPATHOCTH CJIOBA, peaTu3ye-
MBI mo3:ke B I1E ¢ ymoMuHaHMEM U UHBIX JKaHPOB YCTHOT'O HAPOHOTO TBOpYecTBa (13 no-
2080pKU/ NoCa08UUbL/ CKA3KU €A08A He B8blKUHEWDb), UTO TMOJIYEPKUBAET «HEIOIPABU-
MOCTb» WMEHHO yCTHOTO cjoBa. OmHako cemMaHTudeckoe pasputue [IE wmaer mo mytu
pacIvpeHus CIeKTpa He MOAJAIoNuXcsa KoppekTupoBke siBiaeHuii: B IIE Bbuuib (‘ObLIoe,
IIPOUCIIIEJIIIIEE’) He CKA3KA: U3 Hee C/108a He 8blKUHEWb aKI[EHT JIeJIaeTCsl Ha UCTOPUYECKOU
PEaTbHOCTH, KOTOPYIO HEJIb3S MO/IIIPaBUTh, HEe UCKA3UB; 3/1eCh, OUEBU/THO, CKa3Ka BOCIIPH-
HUMAaeTCsI B CDAaBHEHUH ¢ ObUIBIO KaK (DaHTa3MsA, HEYTO COUMHEHHOE U ITIOTOMY HEIOCTOBEP-
HOe. DTO BBIpA)KEHHE CTAaHOBUTCS 4YacThio Oosiee mpocrpaHHbIX IIE, akIieHTHpyoOmuX
MBICJIb O 3aCH/IEBIIUXCS UJIN HEKEJIAHHBIX TOCTSX, KOTOPBIM HEJIb3s1 OTKA3aTh B IPUEME, U,
cJIeI0BaTeIbHO, ITOIIPABUTH CUTYAI[UI0 HEBO3MOXKHO: M3 necHu €/108a He 8blKUHEWb, a U3
Mecma 2ocms He 8blcaduills (U3-3a cmoaa 20cms He 8vleedellln).

BaskHbIH /7151 TOBOPSAIINX, ITyCTh €UHOMK/IBI Y3Ke U BBIPAYKEHHBIH, CMBICJI CTAHOBUTCS
CTEP’KHEM MHOTOKPaTHBIX 00pa3HbIX BepOan3aliuii, OTHIOAb He OTPAHUYEHHBIX JIEKCUYe-
CKUM BapbUpOBaHHEM. V1est HEOOpAaTUMOCTH CKa3aHHOTO 3BYUYHT U B JIBYX IPYTUX CTAPUH-
HbIx [1E: Croeo He sopobell, a gvinycmuwus — He cxeamuwsb (ITI13; CaPA) u Ckasaswuu,
€080 He sopomuwb. I XOTs B IIepBOY U3 HUX UCIIOJIB3YETCS PETYJIsIpHasi B TapEMUKE JIe3H-
IeHTUUITUpYIoasd CTPYKTypa [2, ¢. 110] ¢ 06pa3HbIM «OTPUIAIOIINM » 3JIEMEHTOM, a BTO-
pad siuieHa 06pa3HOU COCTABJIAIONIEN, 00€ OHM COOTBETCTBYIOT — €CJIM peHebpeyb Xapak-
TepHbIM JUisi [IE oOpasHbIM odopMJIEHHMEM — JIAKOHUYHO BBIPAYKEHHOMY CMBICITY
«CKa3aHHOTO He BEPHYTbh», T.€. CBOJATCSA B CBOEM COJIEPKAHUU K «CMBICJIOBOMY KOHJIEH-
caTy»! (mpryeM BTOpasi MPaKTHYECKHU COBITQ/IaeT ¢ HUM). IMEHHO 3TO 3HAUUTEIHHO PACIIIHU-
PsIET BO3MOIKHOCTH TePEBBIPAKEHUS U YABOEHU B pamMKax [1E o/THOro u TOro ke aKTyaJlb-
HOTO JUII TOBOPSIIUX CMbICJIA C KCIOJb30BAHUEM Pa3JIMYHBIX OOpPa3HBIX MOTHBOB,
YKa3bIBAIOIIUX HA HEBO3MOKHOCTh MCIIPABUTh CUTyaIlUI0 — He Mojiu3aTh (Ca080 8bipo-
HUWDb — He nodauwxcewb; O6poOHeHHOe CA080 A3bIKOM He CAU3HellDb), HE BTAIIUTh KPIOKOM/
Buitamu (Cn080 ebinycmuiub, mak U KPrOKOM He 8mauwjuills), He BEPHYTH BBITIABIIIETO 30
pra (IIneska He nepexsamuub, CA08a He 80POMUWUD), HE BEPHYTh B KaAblk (CkaszaHHoe
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€080 8 Kadblk Ha3ad He 8opouaemcs). ATO AJOCTATOYHO TUIIHYHBIN IPUMEP TOTO, KaK aK-
TYQJIbHBIM U XapaKTEPHBIU 11 MEHTAJIBHOCTH OIIPE/IEJIEHHOTO 3THOCA CMBICII TUPKUPY-
eTCs C IPUMeHEeHNEeM 3HAUUTEIFHOTO CIIEKTpa 0Opa3HbIX MOTHUBOB, UCIIOJIb30BAaHUEM pa3-
JIMYHBIX CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP, OCBOEHHBIX B chepe QYHKIIMOHNPOBAaHUSA TapEMU.

3axiroueHnue

Takum o6pa3oMm, HAIll aHAJIN3 WTIOCTPUPYET OTMEUEHHYI0 YIeHbIMU Ba’KHOCTH Ba-
PUATUBHOCTU KaK UMMaHEHTHOU 4epThl (PYHKITUOHU POBAHUSA IIOCIOBUI] B UCTOPUM A3BIKA.
Onnako, HecMOTPSA Ha TO, uTo MHorHe [1E nepBoit mososunsl XVIII B. 0O6peTatoT co BpeMe-
HEM CTPYKTYPHO-IPaMMaTH4YeCKUe U JIEKCUYeCKHUe BADUAHTDI, IPOABJIEHNEM U 3aJI0TOM aK-
TUBHON >KU3HU IIOCJIOBUYHOU WUJIEW ABJISIETCSA AKTYyaJIbHOCTh CEMAHTUUYECKOU OCHOBBI
(cmbIcIOBOTO KOH/IeHcaTa — «[IbsAHBIN OTKpOBEHEH», « CBOoe opoke», «CTaporo He ucmpa-
BUIIIb» U JIP.), CTUMYJIMPYIOIIAs Pa3JIMYHble 00pa3Hble MEPEBOIUIONIEHUS 1 MHOTOOOpasue
OJIM3KUX 10 CMBICTY eIuHUIL. TeM He MeHee, pa3BUTHE U U3MEHEHU 00Pa3HOUM OCHOBHI TO-
CJIOBUII, UX KOMIOHEHTHOT'O COCTaBa, CHHTAKCUY€ECKON CTPYKTYPbhl U CEMAaHTUKU KOPPEKTHU-
PYIOTCS TaKKe TPpeOOBaHHEM CMBICJIOBOU OIPABAAHHOCTH U JIOCTYITHOCTHU COj/iep:KaHus (Cp.
npeobpasoBanue I[1E Bopoda 2aazam 3ameHa B 6oJiee TOHATHYIO bopoda 2aaszam He 3a-
MeHa) U yIpouYHBaloleics 1 Bce 00jiee 0CO3HABaeMOU MMapeMUHHON TpaauIlen, perya-
MEHTHUPYIOIENH 0TOOP KOMIIOHEHTOB, BOBJIEUEHHE OT/IETbHBIX (OJIBKJIOPHBIX MOTUBOB (CP.
pacimpeHre CreKkTpa eIuHHIl, BepOan3yrmux «00yBHOU MOTHUB» B IIE 0 Hen30bIBHOM
’KeHe; TPOTUBOIIOCTABJIEHHE CAIlora JIAIITIO B KaueCTBe TPAJUIIMOHHON 00pa3HOi BepOasu-
3allU COMAJIBHOTO HepaBeHCTBA — He ocydu 8 ranmsx — canoau 8 cansix (I1113)), pudpmo-
pUTMHUYECKOE U CTPYKTypHOe odopmiienue I1E (B aecy pybsam, a 8 mup wenvt nemsm —
Jlec pybsaim — wenku nemsam) 1 T.J.

CoxpaHHOCTH 7K€ B HEM3MEeHHOM BH/Ie MHOTUX euHUIL IleTpOBCKOro BpemMeHu IO/I-
TBEPKJaeT YAUBUTEBHYIO CIIOCOOHOCTH MapeMH aKKyMYJIHPOBATh HAPOJIHYIO MYZAPOCTH U
riepeZiaBaTh ee MOCAeYIOIIMM ITIOKOJIEHUAM TOBOPAIIUX.

IIpumeyaHusn

1. CMBICJIOBBIMU KOHZIEHCATaMU Mbl Ha3bIBaeM OOHApPYyKUBAaeMble B MAPEMHUOJIOTUYECKOM IIPOCTPAHCTBE
CTYCTKU MEHTAJIBHOTO CBOYICTBA, B C2KATOM BHJI€ ITEPE/IAIOIIIE CMBICT I BO MHOTOM OOBACHSAIOIINE KAK JIEr-
KOCTh B3aMMO3aM€H KOMIIOHEHTOB IIOCJIOBUIIBI, TAK U «THPAXKHPOBaHUE» CMHOHUMHUYHBIX IIE ¢ 6auskoit
CTPYKTYpO# — Hampumep, «Cracubo He HaKOPMHUT», «[JIyIIoro He Hay4uIb» u Ap. [11, ¢. 141-142].
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